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Pirkimo sąlygų 4 priedas „Sutarties projektas”
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PASTATO (JUDESIO KOREKCIJOS KABINETO) PAPRASTOJO REMONTO DARBŲ SUTARTIS 

2026-           -           - Nr. 
Vilnius

Lietuvos aklųjų ir silpnaregių ugdymo centras, įstaigos kodas 191713612, atstovaujamas direktorės Nerijos Moskalionienės, toliau vadinama Užsakovu, ir 
......... įmonės kodas .........., atstovaujama ..........,  vadinama Rangovu, 
toliau kartu šioje rangos sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, sudarėme pastato paprastojo remonto darbų sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarėme dėl toliau išvardytų sąlygų.

1. SUTARTIES DALYKAS IR OBJEKTAS
1.1. Šioje Sutartyje nustatytomis sąlygomis Rangovas savo jėgomis, medžiagomis ir rizika įsipareigoja  atlikti pastato, esančio Ateities g. 44, LT-06329, Vilnius, unikalus numeris 1097-5000-5028, (Mokomojo korpuso) Judesio korekcijos kabineto (B201) remonto darbus pagal lokalines sąmatas, parengtas pagal Užsakovo techninę specifikaciją ir perduoti Darbų rezultatą Užsakovui, pašalinti visus Darbų defektus (jei tokie būtų), taip pat vykdyti kitus Sutarties reikalavimus šioje Sutartyje nustatytomis sąlygomis, terminais ir tvarka. Darbų aprašymas ir preliminarūs kiekiai pateikti Sutarties priede Nr. 1 „Techninė specifikacija“.
1.2. Darbų atlikimo vieta: Ateities g. 44, Vilnius.

2. BENDROSIOS NUOSTATOS
2.1. Šalių teisių ir pareigų pagrindas yra Sutartis, Lietuvos Respublikos įstatymai, įstatymų įgyvendinamieji teisės aktai, statybos techniniai reglamentai ir kiti normatyviniai dokumentai.
2.2. Sutartis gali būti keičiama tik Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – VPĮ) 89 straipsnyje nustatytais atvejais neatliekant naujos pirkimo procedūros. Kitais atvejais tokiam pakeitimui atlikti turi būti vykdomas atskiras pirkimas, t. y. nauja pirkimo procedūra pagal VPĮ reikalavimus.
2.3. Sutarties sąlygų pagrindiniai duomenys:
	Pavadinimas
	Punktas 
	Duomenys ir sąlygos

	Užsakovo skiriamas asmuo, atsakingas už sutarties vykdymo priežiūrą
	5.3.
	

	Už Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą pagal VPĮ nuostatas skiriamas asmuo
	5.3.
	

	Sutarties trukmė
	4.3.
	120 kalendorinių dienų

	Darbų pradžia
	
	Iš karto po Sutarties pasirašymo

	Darbų atlikimo terminas
	4.1.
	60 kalendorinių dienų 

	Darbų atlikimo termino pratęsimo galimybė
	4.2.
	20 kalendorinių dienų

	Atsakomybė už darbų vėlavimą
	9.1.
	0,02% laiku neatliktu darbų vertės per dieną

	Delspinigiai dėl vėluojančio mokėjimo
	9.2.
	0,02% laiku neapmokėtos sumos per dieną

	Sutarties kaina be PVM, 
	
	

	PVM 21 proc.
	
	

	Sutarties kaina su PVM
	
	

	Mokėjimų terminas 
	3.7.
	30 kalendorinių dienų



3. SUTARTIES DARBŲ KAINA IR APMOKĖJIMAS
3.1. Šiai Sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara.
3.2. Sutarties galiojimo metu pasikeitus PVM, Darbų kaina turi būti peržiūrima ne vėliau kaip sekantį mėnesį nuo mokesčio įsigaliojimo. Peržiūrėjimas įforminamas kaip papildomas susitarimas prie Sutarties ir tampa neatsiejama jos dalimi. 
3.3. Padidėjus arba sumažėjus PVM tarifui Sutarties kaina atitinkamai didinama arba mažinama. Sutarties kainos perskaičiavimo formulė pasikeitus PVM tarifui:
[image: ]
	[image: ] - Perskaičiuota Sutarties kaina (su PVM)
	[image: ] - Sutarties kaina (su PVM) iki perskaičiavimo
	A – Suteiktų paslaugų kaina (su PVM) iki perskaičiavimo
	[image: ] - senas PVM tarifas (procentais)
	[image: ] - naujas PVM tarifas (procentais)]

3.4. Atsiskaitymas atliekamas Rangovui pateikus tinkamai įformintą PVM sąskaitą faktūrą ir Darbų atlikimo aktą. 
3.5. PVM sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos Rangovo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros Elektroninio dokumento nuorašas gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis. Užsakovas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis. Elektroninė sąskaita faktūra suprantama kaip sąskaita faktūra, išrašyta, perduota ir gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir elektroniniu būdu. PVM sąskaitoje faktūroje Rangovas įsipareigoja nuodyti šios Sutarties numerį.
3.6. Visus mokėjimus pagal Sutartį Užsakovas atlieka ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt)  kalendorinių dienų nuo dienos, kai iš Užsakovo buvo gauta tinkamai įforminta PVM sąskaita faktūra. Mokėjimai atliekami pavedimu į Rangovo nurodytą banko sąskaitą. Apmokėjimas laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Rangovo nurodytą banko sąskaitą.
3.7. Darbų kaina dėl kainų lygio ir kitų mokesčių (išskyrus PVM) pasikeitimo nebus peržiūrima.
3.8. Jeigu, siekiant laiku ir tinkamai įvykdyti Sutartį, reikia atlikti papildomus darbus, kurių Rangovas nenumatė sudarant šią Sutartį, bet turėjo ir galėjo juos numatyti, ir jie yra būtini šiai Sutarčiai tinkamai įvykdyti, šiuos darbus Rangovas atlieka savo sąskaita.
3.9. Užsakovas turi teisę sulaikyti mokėjimus, jeigu Rangovas: nevykdo Sutartyje numatytų Darbų, nesilaiko terminų, kitų reikalavimų, neištaiso atliktų Darbų klaidų, defektų, trūkumų; pilnai nepašalina statybinių atliekų; nevykdo ar vykdo netinkamai kitus šioje Sutartyje ar teisės aktuose numatytus reikalavimus.

4. DARBŲ ATLIKIMO TERMINAS IR SUTARTIES GALIOJIMAS
4.1. Darbų atlikimo terminas yra 2.3 papunktyje nurodytas kalendorinių dienų skaičius nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. 
4.2. Darbų atlikimo terminas gali būti pratęstas rašytiniu abiejų Šalių susitarimu 1 (vieną) kartą 2.3. papunktyje nurodytam terminui, jei Rangovas Darbų negali atlikti dėl ne nuo jo priklausančių objektyvių aplinkybių.
4.3. Sutartis įsigalioja po Sutarties pasirašymo ir  galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo, bet ne ilgiau kaip 2.3 papunktyje nurodytam terminui.   

5. UŽSAKOVO TEISĖS IR PAREIGOS
5.1. Užsakovas turi teisę:
5.1.1. tikrinti atliekamų Darbų atlikimo eigą, kiekį ir kokybę;
5.1.2. nemokėti už netinkamai atliktą darbą arba pašalinti trūkumus trečiųjų asmenų pagalba Rangovo sąskaita;
5.2. Užsakovas įsipareigoja:
5.2.1. laiku priimti kokybiškai atliktus Darbus ir sumokėti Rangovui Sutartyje numatytomis kainomis, tvarka ir sąlygomis; 
5.2.2. nutraukęs Sutartį ne dėl Rangovo kaltės, atlyginti Rangovui jo turėtas Darbų išlaidas bei nuostolius susijusius su Sutarties nutraukimu;
5.2.3. sudaryti sąlygas Rangovui atlikti Darbus pagal šią Sutartį, perduoti Rangovui statybvietę darbams pagal šią Sutartį atlikti.
5.3. Užsakovas yra atsakingas už tai, kad jo personalas bendradarbiautų su Rangovu bei laikytųsi darbo saugos reikalavimų statybvietėje. Užsakovo skiriamas asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą, Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą pagal VPĮ nuostatas, yra nurodytas 2.3. papunktyje.

6. RANGOVO TEISĖS IR PAREIGOS
6.1. Rangovas turi teisę naudotis Lietuvos Respublikos statybos įstatyme ir kituose Lietuvos Respublikos įstatymuose numatytomis rangovo teisėmis.
6.2. Rangovas įsipareigoja:
6.2.1. Darbus atlikti laiku, kokybiškai, laikantis Statybos įstatymo, statybos techninių reglamentų normomis, taisyklėmis ir standartais, Sutartyje nustatytomis sąlygomis, savo rizika ir sąskaita kaip įmanoma rūpestingai, objektyviai bei efektyviai, įskaitant, bet neapsiribojant, tokio tipo darbų teikimą pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius;
6.2.2. Darbus atlikti ir perduoti Užsakovui iki Sutartyje nustatyto termino ir ištaisyti defektus, nustatytus iki Darbų perdavimo Užsakovui ir (ar) per garantinį laikotarpį;
6.2.3. savarankiškai apsirūpinti Darbų atlikimui reikalingais materialiniais ištekliais, atsakyti už medžiagų kokybę;
6.2.4. garantuoti ir atsakyti už darbo saugumą objekte, priešgaisrinę apsaugą, aplinkos ekologinę apsaugą, užtikrinti tinkamas darbo higienos sąlygas statybvietėje, nepažeisti trečiųjų asmenų interesų; 
6.2.5. Darbų metu pabloginęs patalpų ar inžinerinių komunikacijų stovį, savo lėšomis pašalinti atsiradusius defektus;
6.2.6. sutvarkyti Darbų atlikimo vietą ir išvežti iš jos Darbų vykdymo metu susidariusias atliekas, jas rūšiuoti ir utilizuoti teisės aktų nustatyta tvarka;
6.2.7. ne vėliau kaip per 10 kalendorinių dienų raštu pranešti apie visų Darbų užbaigimą, prašydamas organizuoti jų priėmimą;
6.2.8. Sutarties vykdymo metu visus iškilusius klausimus derinti su Užsakovo Sutarties 2.3. punkte nurodytais asmenimis; 
6.2.9. užtikinti, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys;
6.2.10. k ai taikoma pagal teisės aktus, tikrinti ir užtikrinti, kad statybvietėje dirbantys asmenys būtų identifikuoti, t. y. į statybvietę patekti ir statybvietėje atlikti darbus gali tik turintys dirbančio asmens tapatybės identifikavimo kodą (t. y. Lietuvos Respublikos valstybinio socialinio draudimo įstatymo 151 straipsnio 1 dalyje, turėtų galiojantį Valstybinio socialinio draudimo įstatymo 151 straipsnyje nustatyta tvarka suformuotą skaidriai dirbančio asmens identifikavimo kodą, o tais atvejais, kai jiems kodas negali būti suformuotas, privalo turėti kode užšifruojamus duomenis, nurodytus Valstybinio socialinio draudimo įstatymo 151 straipsnio 8 dalyje, pagrindžiančius dokumentus), o esant poreikiui, į statybvietę patekti kitiems asmenims, suteikti jiems identifikavimo priemones bei užtikrinti, kad jie būtų užregistruoti, nurodant atvykimo į statybvietę ir išvykimo datą, laiką ir priežastis;
6.2.11. Laikytis šių aplinkosauginių reikalavimų: 
6.2.11.1. Vykdydamas paprastojo remonto darbus privalo taikyti šias aplinkos apsaugos vadybos priemones: bet kokių kenksmingų atliekų ir pavojingų medžiagų nuotėkio, galinčio pakenkti aplinkai, prevencija; darbų atlikimo vietoje susidariusių atliekų kiekio, skleidžiamo triukšmo ir eismo spūsčių mažinimas; efektyvus elektros energijos ir vandens naudojimas. Už šiame punkte nurodytų įsipareigojimų dėl aplinkos apsaugos vadybos priemonių taikymo nevykdymą pirmą kartą Rangovas moka Užsakovui 300 Eur baudą. 
6.2.11.2. Paprastojo remonto darbams naudoti statybines medžiagas, atitinkančias minimaliuosius aplinkos apsaugos kriterijus, patvirtintus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ ir, Užsakovui pareikalavus, pateikti tai patvirtinančius dokumentus (pvz.: gamintojo ir (ar) tiekėjo techniniai dokumentai, gamintojo ir (ar) importuotojo, ir (ar) tiekėjo rašytinis patvirtinimas, saugos duomenų lapas, gamintojo bandymų ataskaita, protokolas, gamintojo ir (ar) tiekėjo deklaracija (pateikiant objektyvius įrodymus), aplinkosauginė produkto deklaracija, pripažintos įstaigos arba paskelbtosios (notifikuotos) institucijos atlikto bandymo protokolas, priemonių ir (ar) produktų, kurie bus naudojami atlikti darbą, sąrašas ir dokumentai, įrodantys, kad priemonės ir (ar) produktai atitinka nustatytus reikalavimus, arba kiti lygiaverčiai įrodymai); 
6.2.11.3. Užsakovui paprašius, ne vėliau kaip per 5 (penkias) kalendorines dienas pateikti 6.2.11.1. – 6.2.11.2. p. numatytų įsipareigojimų vykdymą įrodančius dokumentus. Už kiekvieną nustatytą šių punktų įsipareigojimų pažeidimo faktą, Rangovas įsipareigoja mokėti Užsakovui po 100 Eur baudą. Pakartotinis šių įsipareigojimų nevykdymas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 
6.2.12. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose.
6.3. Rangovas Darbus atlieka savo jėgomis, medžiagomis ir darbo priemonėmis. Įrangos ir atliktų darbų atsitiktinio susižalojimo, žuvimo ar sugadinimo rizika tenka Rangovui iki teisės aktų nustatyta tvarka statybos užbaigimo dokumento pasirašymo dienos.

7. SUBTIEKIMAS
7.1. Vykdydamas Sutartį Rangovas pasitelks šiuos subtiekėjus (jeigu jie yra žinomi pasirašant Sutartį): (nurodyti kokiai Sutarties daliai ir kokie subtiekėjai (subtiekėjų pavadinimai, kontaktiniai duomenys, jų atstovai) pasitelkiami).
7.2. Rangovas įsipareigoja:
7.2.1. sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Užsakovui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis, jų atstovus; informuoti apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos ketinama pasitelkti vėliau;
7.2.2. užtikrinti, kad subtiekėjai, jeigu vykdant Sutartį jie pasitelkiami, turėtų teisę vykdyti jiems pavestus įsipareigojimus;
7.2.3. keisti subtiekėją (-us), jeigu vykdant Sutartį jie pasitelkiami, raštu kreipęsis į Užsakovą ir gavęs raštišką jo sutikimą ir tik tokiais atvejais, jei subtiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą arba kai įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija. Naujų subtiekėjų kvalifikacija turi atitikti pirkimo dokumentuose subtiekėjams keltus reikalavimus.
7.3. Užsakovas numato tiesioginio atsiskaitymo galimybę su Sutartyje nurodytais subtiekėjais tokiomis sąlygomis:
7.3.1. Užsakovas ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo 7.2.1. papunktyje nurodytos informacijos gavimo dienos raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę;
7.3.2. subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Užsakovui. Kai subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis tarp Užsakovo, Rangovo ir šio subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, atsižvelgiant į Sutartyje ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus. Trišalėje sutartyje atsiskaitymo su subtiekėju tvarka bus nustatoma vadovaujantis šioje Sutartyje numatyta atsiskaitymo tvarka;
7.3.3. Rangovas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams, pateikdamas raštišką tokio prieštaravimo Užsakovui ir subtiekėjui pagrindimą.
7.4. Tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybė nekeičia Rangovo atsakomybės dėl Sutarties įvykdymo.

8. SUTARTIES DARBŲ ATLIKIMAS IR PRIĖMIMAS
8.1. Darbai priimami pasirašant Darbų perdavimo – priėmimo aktą.
8.2. Dėl esminių trūkumų atliktų Darbų priėmimas gali būti atidėtas iki jų pašalinimo. Kaltoji pusė atlygina dėl to patirtus nuostolius.
8.3. Darbų pabaiga pagal Sutartį bus laikomas momentas, kai bus užbaigti visi Sutartyje numatyti Darbai ir pasirašytas Darbų perdavimo-priėmimo aktas.

9. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS
9.1. Už  Sutarties neįvykdymą laiku Rangovui taikomi 0,02 proc. nuo neatliktų Darbų dydžio delspinigiai už kiekvieną uždelstą dieną.
9.2. Užsakovas laiku nesumokėjęs Rangovui už atliktus Darbus, moka Rangovui delspinigius lygius 0,02 proc. nuo neapmokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną. Reikalavimas sumokėti delspinigius pateikiamas raštu.
9.3. Rangovas garantuoja, kad priėmimo metu jo atlikti Darbai atitiks Sutartyje nustatytas sąlygas, normatyvinių statybos dokumentų reikalavimus, jie bus atlikti be klaidų, kurios panaikintų arba sumažintų jų vertę arba tinkamumą įprastam arba Sutartyje numatytam panaudojimui.
9.4. Darbams nustatomas Lietuvos Respublikos statybos įstatyme reglamentuojamas atliktų darbų garantinis terminas. 
9.5. Rangovas savo lėšomis ištaiso defektus, atsiradusius per garantinį laiką. Užsakovo nurodytu laiku nepašalinęs defektų, nustatytų per garantinį laiką, Rangovas moka 5 proc. dydžio baudą nuo bendros Sutarties kainos ir atlygina išlaidas, susijusias su defektų šalinimu ir dėl to Užsakovo patirtus nuostolius.
9.6. Jei viena iš Šalių neįvykdo arba netinkamai įvykdo šioje Sutartyje numatytus  įsipareigojimus, kaltoji Šalis turi atlyginti Sutarties sąlygų nevykdymu arba netinkamu vykdymu kitai Šaliai jos patirtus nuostolius.
9.7. Netesybų sumokėjimas pagal Sutartį neatleidžia Šalies nuo pareigos atlyginti nuostolius ir nuo Sutarties įsipareigojimų vykdymo.

10. SUTARTIES NUTRAUKIMAS
10.1. Užsakovas, prieš 30 dienų apie tai raštu pranešęs Rangovui, turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, nutraukti šią Sutartį, jeigu Rangovas nevykdo savo įsipareigojimų arba vykdo juos kitomis sąlygomis, negu buvo nurodęs savo pasiūlyme. Jei Užsakovas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų, Rangovas gali, nesikreipdamas į teismą, nutraukti Sutartį prieš 30 kalendorinių dienų raštu pranešęs Užsakovui. Sutartis laikoma nutraukta nuo kitos dienos po pranešimo termino pabaigos.
10.2. Sutartis gali būti nutraukta raštišku šalių susitarimu. 
10.3. Be šioje Sutartyje nustatytų Sutarties nutraukimo atvejų, Sutartis gali būti nutraukiama VPĮ 90 straipsnyje ir Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse nustatytais atvejais ir tvarka.

11. GINČAI
11.1. Sutarties Šalys visus ginčus stengiasi išspręsti derybomis. Kilus ginčui, Sutarties Šalys raštu išdėsto savo nuomonę kitai Šaliai ir pasiūlo ginčo sprendimą. Gavusi pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, Šalis privalo į jį atsakyti per 30 kalendorinių dienų. Ginčas turi būti išspręstas per ne ilgesnį nei kalendorinių 60 dienų terminą nuo derybų pradžios. Jei ginčo išspręsti derybomis nepavyksta arba, jei kuri nors Šalis laiku neatsako į pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, kita Šalis turi teisę, įspėdama apie tai kitą Šalį, pereiti prie kito ginčų sprendimo procedūros etapo. Su Sutartimi susiję ginčai, kurių nepavyksta išspręsti derybų keliu, sprendžiami teisme pagal Užsakovo buveinės vietą, vadovaujantis Lietuvos Respublikos įstatymais.

12. NENUGALIMA JĖGA
12.1. Šalis gali būti visiškai ar iš dalies atleidžiama nuo atsakomybės už Sutarties nevykdymą dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, atsiradusių po Sutarties įsigaliojimo dienos, bei nustatytų ir jas patyrusios Šalies įrodytų pagal Lietuvos Respublikos civilinį kodeksą, jeigu Šalis nedelsiant pranešė kitai Šaliai apie kliūtį bei jos poveikį įsipareigojimų vykdymui.
12.2. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikoma tai, kad Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba Šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles. Nenugalima jėga (force majeure) taip pat nelaikomos Šalies veiklai turėjusios įtakos aplinkybės, į kurių galimybę Šalys, sudarydamos Sutartį, atsižvelgė, t. y. Lietuvoje pasitaikančios aplinkybės, valstybės ar savivaldos institucijų sprendimai, sukėlę bet kurios iš Šalių reorganizavimą, privatizavimą, likvidavimą, veiklos pobūdžio pakeitimą, stabdymą (trukdymą), kitos aplinkybės, kurios turėtų būti laikomos ypatingomis, bet Lietuvoje Sutarties sudarymo metu yra tikėtinos.
12.3. Sutartis baigiasi kitos Šalies reikalavimu, kai ją įvykdyti kitai Šaliai neįmanoma dėl nenugalimos jėgos (force majeure).

13. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS
13.1. Šalys įsipareigoja laikytis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo, kuriuo panaikinama Direktyva 95/46 EB, Lietuvos Respublikos duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą ir apsaugą, reikalavimų, jeigu sutarties vykdymui gauna informaciją ar duomenis, kuriuose yra asmens duomenų.
13.2. Sutartyje ir jos prieduose nurodyti asmens duomenys (vardai, pavardės, kontaktinė  informacija) gali būti naudojami tik nustatant Šalių atsakingus asmenis už Sutarties vykdymą ir bendrauti sutarties vykdymo klausimais. 
13.3. Sutarties Šalys užtikrina, kad su asmens duomenimis tvarkomais vykdant Sutartį susipažins tik tie asmenys, kuriems tai yra būtina vykdant įsipareigojimus pagal Sutartį.
13.4. Šalys vykdydamos Sutartį privalo tinkamai tvarkyti viena kitos atstovų, specialistų ir kito personalo asmens duomenis, tokius kaip vardas, pavardė, pareigos, kontaktiniai duomenys ir kt. Šalys įsipareigoja šiuos asmens duomenis tvarkyti tik tiek, kiek reikia Sutarties vykdymui. Šalys įsipareigoja apie asmens duomenų tvarkymą tinkamai informuoti savo atstovus, specialistus ir kitą personalą, kurio asmens duomenys bus perduoti kitai Šaliai. 

14. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS
14.1. Visi vykdyto pirkimo „Paprastojo remonto darbai“ metu Rangovo ir Užsakovo pateikti dokumentai, raštai ir kiti duomenys yra neatsiejama šios Sutarties dalis.
14.2. Šalys įsipareigoja neatskleisti jokios vykdant Sutartį iš kitos Šalies gautos ar su Sutarties vykdymu susijusios informacijos jokiems tretiesiems asmenims be išankstinio rašytinio kitos Šalies sutikimo ir visą šią informaciją laikyti konfidencialia, nebent tokios informacijos atskleidimas būtų privalomas pagal Lietuvos Respublikoje galiojančius teisės aktus.
14.3. Ši Sutartis sudaryta ją pasirašant kvalifikuotais elektroniniais parašais ir kiekviena šalis turi Sutarties egzempliorių su abiejų šalių atstovų kvalifikuotais elektroniniais parašais, kuris laikomas Sutarties originalu.
        14.4. Šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią jų tikslus ir pasirašė aukščiau nurodyta data.
        14.5. Sutarties pasirašymo metu prie Sutarties pridedami šie Priedai, kurie yra neatskiriama Sutarties dalimi:
Priedas Nr. 1 – Techninė specifikacija;
Priedas Nr. 2 – Pasiūlymas


Šalių rekvizitai ir parašai:
	
	

	UŽSAKOVAS
	RANGOVAS

	Lietuvos aklųjų ir silpnaregių ugdymo centras
	

	Ateities g. 44, Vilnius
	

	Įstaigos kodas 191713612
	

	Tel. +370 5 2484100, mob. +370 649 20417
El. p. rastine@lasuc.lt
	

	A. s. LT77 4040 0636 1000 1681
Mokėtojas: Lietuvos Respublikos Finansų ministerija
Finansų įstaigos kodas 40400
	

	Direktorė Nerija Moskalionienė

A.V. 
	
A.V.
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